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Repeat often .أَستَغْفر اللّه وأَسأَلُه التّوبةَ   I ask Allah for forgiveness &I pray Him to accept my repentance. 

If one is incapable of fasting during the month  recite the foll instead 100 times each day in Rajab: 

Glory be to the God—the All-majestic.  

Glory be to Him other than Whom none 

should be glorified. 

Glory be to the All-honorable, the All-

dignified. 

Glory be to Him Who has dressed Himself 

with grandeur that fits none but Him. 

  !سبحان االله الْجليلِ
بإلاّس بِيحي التّسغنْبلا ي نم انح لَه!  

  !كْرمِالأ عزِّسبحان الأ
  .وهو لَهَ هلٌ سبحان من لَبِس الْعزَّ

General Acts in RajabGeneral Acts in RajabGeneral Acts in RajabGeneral Acts in Rajab    
Sayyid Ibn ±¡w£s has narrated that Mu¦ammad ibn Dhakw¡n—known as ‘al-Sajj¡d’ due to his remarkable, time-
consuming prostration during which he used to weep so heavily that he lost his sight—asked Imam Ja`far al-¯¡diq 
(a.s), saying, “May Allah accept me as ransom for you! We are now in Rajab; I therefore please you to teach me a 
supplication due to which Almighty Allah may help me.” Hence, the Imam (a.s) asked him to write down the 
following:In the Name of Allah, the All-beneficent the All-merciful: You may recite the following in Rajab—in 
mornings, evenings, and after each of the obligatory prayers: 

 ;O He Whom alone I hope for all good things  خَيرٍ، يا من أَرجوه لكُلِّ

;and Whose wrath I do not expect when I do wrong  عثْرة، آمن سخَطَه عنْد كُلِّو

يري الْكَثطعي نا ميلِ، يبِالْقَل  O He Who recompenses the little deed with very much 

reward; 

 نا ميطَييع  أَلَهس نم  O He Who answers him who begs Him; 

 نا ميطييع و أَلْهسي لَم نم نمرِفْهعي نُّ لَمناً تَح
  منْه ورحمةً،

O He Who gives those who do not ask Him and do not 

even recognize Him out of His kindness and 

mercifulness: 

 give me, for I pray You, all the welfare of (please do)  نْيا،جميعِ خَيرِ الد إياك أَعطنِي بِمسأَلتي

this world 

،ةررِ الآخيعِ خَيمجو  and the entire welfare of the Next World; 

اصْرِفنْيا  والد شَر ميعج اكألَتي إيسنّي بِمع
 وشَر الآخرة

and save me, for I pray You, from all the  evil of this 

world and the Next World 

 .Verily, all that which You give is unblemished  ه غَير منْقُوصٍ ما أَعطَيتَ،فَإنَّ

 ننِي مزِدوا كَرِيمي كفَضْل ةعس.  (Pl) increase Your favors upon me, O the All generous. 

Imam al-¯¡diq (a.s), then, grasped his beard with his left hand, while reciting this supplication, and moved 

ceaselessly his forefinger of his right hand. He then uttered the following: 

 ;O the Lord of Majesty and Honor  كْرامِ،الْجلالِ والإ يا ذَاَ

 ;O the Lord of bliss and magnanimity  عماءِ والْجود،النَّ يا ذَاَ

 ;O the Lord of favor and munificence  ولِ،والطَّ الْمن يا ذَاَ

رلَى النَّارِحي عتبشَي م.  (pl) rescue my white-hair beard from Hellfire. 

    

FirstFirstFirstFirst:Imam Zayn al-`ªbid¢n (a.s) recited this supplication on the first day of Rajab while he was imprisoned: 

O He who manages the wants of the needy;  ،ينلائالس جائوح كلمي نا مي  
(who) is aware of that which is hidden in the heart of 

the silent sufferers,  
،ينتالصَّام يرضَم لَمعيو  
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every problem receives Your attention ِّكُلل ،راضح عمس نْكم أَلَةسم  
and is settled well. يدتع ابوجو.  

O Allah Your promises come true. مقَةُ، اللّهالصَّاد كيداعومو  
Your favors are many, ،ُلَةالْفَاض يكادأَيو  

Your Mercy is extensive, ،ُةعاسالْو تُكمحرو  
therefore I beseech You to send blessings on 

Mu¦ammad and on the children of Mu¦ammad, 
 أَلُكتُصَلِّفَأَس أَنمحلَى مع يمحآلِ مو د،د  

fulfill my desires in this world &in the next world  لدجِي لائوح يتَقْض أَنو،ةرالآخا ونْي  
verily You are able to do all things. َّلَى كُلِّإنع ك يرءٍ قَدشَي.  

SecondSecondSecondSecond: supplication that Imam Ja`far al-¯¡diq (a.s) used to recite every day in Rajab: 

Those who come to anyone other than You have really gone 

wrong.
،رِكلَى غَيع وندافالْو خَاب 

Those who visit anyone other than You have missed 

the right way. 
 رتَعالْم رخَسإلاّو ضُون ،لَك 

Those who depend upon other than You have lost 

except those who depend upon You 
ملالْم ضَاعو،إلاّ بِك ون 

Those who have recourse to other than Your favors 

will have lived in poverty except those who have 

recourse to Your favors,  

 منِ انْتَجع فَضْلَك، وأَجدب الْمنْتَجِعون إلاّ 

Your door is always open for those who desire for 

You. 
 ،بِيناغلرل فْتُوحم كابب 

AYour wealth is always available for those who seek 

it. 
 ،بِينلطَّالذُولٌ لبم كرخَيو 

And Your favors are always obtainable for those who 

ask for them. 
 ،ينلائلسل احبم فَضْلُكو 

And Your sustenance is extended for even those who 

disobey You. 
 ،صَاكع نموطٌ لسبم رِزْقُكو 

And Your forbearance is reachable for even those who 

antagonize You. 
،اكنَاو نمتَرِضٌ لعم كلْمحو 

Your habit is to do favor to the wrongdoers, and Your 

custom is to overlook the transgressors. 

حسان إلَى الْمسيئين وسبِيلُك عادتُك الإ 
  . علَى الْمعتَدين بقَاءُالإ

O Allah, (please do) lead me to the path of the well-

guided ones. 
ماللّه ،ينتَدهى الْمدنِي هدفَاه 

 grant me the determination of the hardworking ones.  ،ينتَهِدجالْم ادهتزُقْنِي اجارو 
And do not include me with the unmindful ones who 

are dismissed (from Your mercy). 
،يندعبالْم ينلالْغَاف نلْنِي معلا تَجو 

And forgive me on the Judgment Day.  الد موي يل راغْفينِو.  
ThirdThirdThirdThird: In his book of ‘al-Mi¥b¡¦,’ Shaykh al-±£s¢ writes down that on the authority of al-Mu`all¡ ibn 

Khunays that Imam Ja`far al-¯¡diq (a.s) said, “In Rajab, you may say the following: 

O Allah: I implore You for the endurance of those who 

always thank You, 
ماللّه ،لَك رِينالشَّاك رصَب أَلُكإنّي أَس 

and for the efforts of those who fear You, ،نْكم ينفلَ الْخَائمعو 
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and the faith of those who worship You.  لَك ينابِدالْع ينقيو .  
O Allah: You are verily the Most High, the All-great, ماللّه يلأَنْتَ الْع ،يمظالْع 

while I am Your servant—the miserable and the needy.  ،يرالْفَق سائالْب كدبأَنَا عو 

You are the Self-Sufficient, the Praised,  أَنْتَ الْغَنِي ،يدمالْح 

while I am the humble servant.  َّالذ دبأَنَا الْعيلُول .  
O Allah: bless Mu¦ammad and his Household and do 

favor to my neediness through Your self-sufficiency, 

مصَلِّ اللّه محلَى ملَى عع نَاكبِغ نُنامو هآلو د
 فَقْرِي،

and to my impatience through Your forbearance,  لَى جع كلْمبِحي،وله 

and to my weakness through Your power.  بِقُوي،وفلَى ضَعع كت 

O All-power, O Almighty.  ا قَوِيزِيزُ يا عي .  
O Allah: bless Mu¦ammad and his Household—the 

Successors (of prophethood) and the Pleased— 

مصَلِّ اللّه محلَى معو الأد هاءِ آليصو
يضرالْم،ين 

and save me from whatever aggrieves me among the 

worldly and religious affairs; 
 ما أَهنِي ماكْفورِ الدأَم ننِي م ةرالآخا ونْي  

O the most Merciful of all those who show mercy.  محا أَريينماحالر.  
The previously mentioned supplication has been also mentioned by Sayyid Ibn ±¡w£s al-°asaniy in his 

book of ‘Iqb¡l al-A`m¡l.’ According to the narration, this supplication is the most comprehensive and it 

is advisable to recite it at any time. 

FourthFourthFourthFourth: Shaykh al-±£siy has also mentioned that the following supplication is recited each day in 

Rajab: 

O Allah: the Lord of the complete favors, ما ذَاَ اللّهي ،ابِغَةنَنِ السالْم  
the utter bounties,  ،ةازِعالآلاءِ الْوو  

the immense mercy,  الرو،ةعاسالْو ةمح  
the all-embracing power,  ،ةعامالْج ةرالْقُدو  

the vast graces,  ِّالنو،ةيمسمِ الْجع  
the great bestowals,  ،ةيمظبِ الْعاهوالْمو  

the nice gifts,  الأو،يلَةمي الْجادي  
and the abundant donations.  زِيلَةا الْجطَايالْعو .  

O He Who is not resembled to anything, ،ٍيلثتُ بِتَمنْعلا ي نا مي  
and is not likened to any match,  َّثملا ييرٍ،ولُ بِنَظ  

and is not overcome by any supporter.  ٍبِظَهِير غْلَبلا يو .  
O He Who has created and then granted 

sustenance; 
،زَقفَر خَلَق نا مي  

and has inspired to understand and then made 

speech; 
،فَأَنْطَق مأَلْهو  
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and has made and then enacted laws; ،عفَشَر عتَدابو  
and has risen high and then elevated; ،تَفَعلا فَارعو  

and has estimated so perfectly; قَدو،نسفَأَح ر  
and has shaped so excellently; صَوو،فَأَتْقَن ر  

and has provided arguments so conclusively; تَجاحلَغَ، وفَأَب  
and has bestowed so completely; ،َغبفَأَس مأَنْعو  

and has granted so abundantly; ،َزَلطَى فَأَجأَعو  
and has conferred so favorably.  َفَأَفْضَل نَحمو .  

O He Who has elevated so honorably that all 

sights have missed Him; 
  بصَارِ،فَفَاتَ نَواظر الأ يا من سما في الْعزِّ

and has approached so gently that He has passed 

all apprehensions. 
  .فْكَارِطْف فَجازَ هواجِس الأودنَا في اللُّ

O He Who has possessed so incomparably that no 

peer can ever be found for Him in the domination 

of His power, 

حتَو نا مي دفَلا نِد لْكي  بِالْمف لَه
،لْطَانِهس لَكُوتم  

and has been so unique in bounties and pride that 

nothing can oppose Him in the omnipotence of 

His situation. 

 تَفَروداءِ فَلا ضرِيبالْكبِالآلاءِ و ي  دف لَه
،شَأْنِه وتربج  

O He, the pride of Whose dignity has perplexed 

even the finest allusions, 

  ققَائد هتبياءِ هرِيبي كتْ فارح نا مي
  وهامِ،لَطَائف الأ

and Whose greatness cannot be recognized by 

even the twinkling of the people’s sights. 

وانْحسرتْ دون إدراك عظَمته خَطَائف أَبصَارِ  
  . نَامِالأ

O before Whose dignity all faces have humbled 

themselves, 
،هتبيهل وهجالْو نَتع نا مي  

and to Whose greatness all necks submitted;  الر تخَضَعو،هتظَمعل قَاب  
and Whom is fear by all hearts.  ،هيفَتخ نم الْقُلُوب جِلَتوو  

I pray You in the name of this piece of praise that 

none deserves save You, 

تي لا تَنْبغي أَسأَلُك بِهذه الْمدحة الَّ 
  لَك، إلاّ

and in the name of that which You have made 

incumbent upon Yourself for the believers who 

pray You, 

  نم يكاعدل كلَى نَفْسع تَ بِهأَيا وبِمو
،نِينمؤالْم  

and in the name of Your guaranteeing response 

for those who supplicate to You; 

جابةَ فيه علَى نَفْسك وبِما ضَمنْتَ الإ
،يناعلدل  

O the best hearer of all those who can hear; ،ينعامالس عما أَسي  
O the best seer of all those who can see; ،رِينالنَّاظ صَرأَبو  

O the swiftest in calling to account; ،بِيناسالْح عرأَسو  
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O the Lord of Power, the Strong; َا ذَاي الْقُو،ينتالْم ة  
(please do) bless Mu¦ammad, the seal of the 

Prophets, and his Household 

ين وعلَى بِيد خَاتَمِ النَّعلَى محم صَلِّ
،هتيلِ بأَه  

and grant us a portion of the best of that which 

You decide in this month; 

واقْسم لي في شَهرِنَا هذَا خَير ما  
  قَسمتَ،

and choose for me the best act that You decide;  ،َتتَما حم رخَي كي قَضَائي فل متاحو  
and seal for me with happiness;  السي بل ماخْتتَ،وخَتَم نيمف ةادع  

and adorn my whole life with abundant wealth;  ،ًفُوراوتَنِي مييا أَحيِنِي مأَحو  
and grasp my soul with happiness and forgiveness 

of my sins; 
  وأمتْنِي مسروراً ومغْفُوراً، 

and be my Redeemer as regards the Interrogation 

of the Grave; 
  أَنْتَ نَجاتي من مساءَلَة البرزَخِ، وتَولَّ 

and protect me against Munkar and Nak¢r;  ِّنرأْ عاديراً،ونَكنكَراً وي م  
and let my eyes see Mubashshir and Bash¢r;  ِّشبنِي ميأَرِ عيراً،وشبراً و  

and make the end of my march towards Your 

pleasure and Paradises 

  جِنَانِكو انِكي إلَى رِضْولْ لعاجو
  مصيراً وعيشاً قَرِيراً،

and decide for me delightful living and big 

kingdom; 
  وملْكاً كَبِيراً،

and bless Mu¦ammad and his Household very 

much. 
  .د وآله كَثيراًعلَى محم وصَلِّ

This supplication is also advisably recited at Masjid ¯a`¥a`ah. 

 

FifthFifthFifthFifth: Shaykh al-±£siy has narrated that the following holy Signature(1) of Imam al-Mahdi (a.s) was 

conveyed to the grand Shaykh Ab£-Ja`far Mu¦ammad ibn `Uthm¡n ibn Sa`¢d: 

On each day in Rajab, you may recite the following supplication: 

In the Name of Allah, the All-beneficent, the All-

merciful. 
الر مِ اللّهبِسمنِ الريمِحح 

O Allah: I implore You by the meanings of all the names 

with which You are prayed by Your representatives, 

ما إنِّ اللّهيعِ ممانِي جعبِم أَلُكي أَس
 رِكلاةُ أَمو بِه وكعدي  

the trustees with Your secret, رلَى سع ونُونأْمالْم،ك  
the conveyers of Your affairs,  ،رِكبأَم ونرشتَبسالْم  

the describers of Your power,  ل فُوناصالْو،كترقُد  
and the announcers of Your greatness.  ،كتظَمعل نُونلعالْم  

I implore You by Your will that has manifested itself 

through them 
  كيئَتشم نم يهِمف ا نَطَقبِم أَلُكأَس  

                                                             
(1)  Owing to his disappearance, Imam al-Mahdi (a.s) was used to exchanging letters with his intimate disciples who 

used to ask him about religious questions and he thus answered by sending them messages containing his 
signature so that they would not be distorted or counterfeited. Accordingly, these messages have been called al-
Tawq¢`¡t (The Signatures).  
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and thus You have made them the essences of Your 

Words 
،كاتمكَلل نادعم ملْتَهعفَج  

and the indications to Your Oneness,   ،كيدحتَوكَاناً لأَرو  
Your Signs, and Your Standings that are non-stop  َّال كاتقَاممو كاتآيا ويلَ لَهطي لا تَعت  

in each place where those who recognize You could only 

recognize You through them. 
  مكَان يعرِفُك بِها من عرفَك، في كُلِّ

No difference between You and them save that they 

being Your servants and beings. 

هم عبادك أَنَّ لا فَرق بينَك وبينَها إلاّ
،خَلْقُكو  

The opening and the closing of all things are in Your 

hand alone. 
 ،كدا بِيتْقُهرا وفَتْقُه  

The inauguration and the conclusion of all things belong 

to You alone. 
 ،كا إلَيهدوعو نْكا مهؤدب  

(They are thus only) supporters, witnesses,   ادأَشْهو ضَادأَع 

wishing (Your mercy), protecting (Your religion), ادأَذْونَاةٌ ومو 
saving (Your laws), and pioneers (to the obedience to 

You). 
،ادورفَظَةٌ وحو  

With them have You filled in Your heavens and earth   لأم افَبِهِممتَ س ضَكأَرو ءَك  
until it has become obvious that there is no god save 

You. 
  أَنْتَ، حتَّى ظَهر أَن لا إله إلاّ

I thus implore You by all this   ،أَلُكأَس كفَبِذل  
and by the sites of dignity in Your mercy   ِّزعِ الْعاقوبِمو  كتمحر نم  

and by Your standings and Signs, ،كاتلامعو كاتقَامبِمو  
that You send blessings upon Mu¦ammad and his 

Household 
  د وآله ي علَى محمأَن تُصَلِّ 

and You may increase my faith and firmness.  ًانانِي إيمتَزِيد أَنتَثْبِيتاًوو.  
O He Who is Immanent in His Evidence.  ،ورِهي ظُهناً فاطا بي  

O He Who is Evident in His Immanence and in His 

hiddenness. 
 ،كْنُونِهمو طُونِهي براً فظَاهو  

O He Who sets apart light from murk.  فَرا مالنُّي نيورِ قاً بالدورِ،ويج  
O He Whom is described without recognition of his real 

essence 
 ،رِ كُنْهصُوفاً بِغَيوا مي  

and He Whom is recognized without having anything 

like Him. 
 ،هبرِ شوفاً بِغَيرعمو  

O the edger of all edged things.  ادكُلِّ ح حم،ودد  
O the witness of all done things.  ِّكُل دشَاهو ،ودشْهم  

O the bringer into being all existent things.  ِّكُل وجِدمو ،ودجوم  
O the knower of the number of all countable things.  ِّكُل يصحمو ،وددعم  

O the knower of the place of all lost things.  ِّكُل دفَاقو ،فْقُودم  
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None is worshipped except You.  ،ودبعم نم ونَكد سلَي  
You are the worthiest of all pride and magnanimity.  ،ودالْجاءِ ورِيبلَ الْكأَه  

O He Whom is not asked ‘How’  كَيلا ي نا مي ف،فبِكَي  
and is not asked ‘Where.’  يؤلا ينٍ،وبِأَي ن  

O He Who is concealed from all sights.  ِّكُل نتَجِباً عحا منٍ، ييع  
O the Everlasting, O the Self-Subsistent, O the Knower 

of all known things. 
 ا قَيي ومميا دكُي مالعو لُومٍ، لِّومعم  

(please do) Send blessings upon Mu¦ammad and his 

Household and upon Your selected servants 

د وآله وعلَى عبادك علَى محم صَلِّ 
،بِيننْتَجالْم  

and Your concealed beings  ،تَجِبِينحالْم شَرِكبو  
and Your favorite angels  قَرالْم ككَتلائمو،بِين  

and the Angels who draw themselves out in ranks and 

who throng (round the Divine Throne); 
 ،افّينالْح مِ الصَّافّينهالْبو  

and bless us in this month—the honored and dignified— 
 جررِنَا هذَا الْمي شَهلَنَا ف ارِكببِ و

كَرمِ،الْم  
as well as the next sacred months;  الأ نم هدعا بممِ،وررِ الْحشْه  

and pour upon us Your graces in this month;  ِّالن يهنَا فلَيبِغْ عأَسو،مع  
and grant us abundant shares of blessings;  ،مسالْق يهزِلْ لَنَا فأَجو  

and admit our requests,  ،مالْقَس يهلَنَا ف رِرأَبو  
by Your Name, the Greatest, the Greatest, the Loftiest, 

the Most Honored, 
  كْرمِ،الأ جلِّعظَمِ الأعظَمِ الأبِاسمك الأ 

that You put on daylight and it thus lit up,  َّلَى النَّالع تَهضَعي وارِ فَأَضَاءَ،ذه  
and You put on night and it thus darkened;  َّلَى اللعو،لِ فَأَظْلَمي  

and forgive us all that which You know about us and all 

that which we do not know; 
  تَعلَم منَّا وما لا نَعلَم،واغْفر لَنَا ما 

and protect us against sins with the best of protection;  ُّالذ ننَا ممصاعصَمِ،والْع رنُوبِ خَي  
and save us against the acts that You predetermine;  ،رِكقَد يافنَا كَواكْفو  

and bestow upon us with Your superb looking;  ،نِ نَظَرِكسنَا بِحلَيع نُنامو  
and do not refer us to anyone other than You;  ،رِكلْنَا إلَى غَيلا تَكو  

and do not prevent us from Your goodness;  ،رِكخَي ننَا منَعلا تَمو  
and bless us in the age that You have decided for us;  ،ارِنَامأَع نلَنَا م تَها كَتَبيملَنَا ف ارِكبو  

and make righteous for us our inner selves;  ،ارِنَارلَنَا خَبِيئَةَ أَس حأَصْلو  
and grant us security from You;  الأ نْكنَا مطأَعو،انم  
and make us enjoy perfect faith;   نِ الإسلْنَا بِحمتَعاسو،انيم  
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and make us catch the month of fasting   ِّلبالصِّو رامِ،غْنَا شَهي  
and the days and years coming after;   الأ نم هدعا بمالأوامِ وامِ،يوع  

O the Lord of Majesty and Honor.  ا ذَاالإ يلالِ وامِكَْالْجر.  
SixthSixthSixthSixth: Shaykh al-±£siy has also narrated that a document signed by Imam al-Mahdi (a.s) was received 

by Shaykh Abu’l-Q¡sim, Imam al-Mahdi’s representative, comprising that the following supplication 

would be  recited in the month of Rajab: 

مبٍ إنِّ اللّهجي رنِ فيلُودوبِالْم أَلُكي أَس  O Allah: I beseech You in the name of those who were 

born in Rajab, 

محميلنِ عب د يلع نِهابالثَّانِي و محنِ مب د
  الْمنْتَجبِ،

Mu¦ammad ibn `Al¢ II and his son `Al¢ ibn Mu¦ammad, 

the divinely selected. 

 أَتَقَربِ،والْقُر رخَي كا إلَيبِهِم ب  And I seek nearness to You through both of them for 

they are the best means of nearness to You. 

 ،بطُل وفرعالْم هإلَي نا مي  O He from Whom favors are sought, 

 يا لَديمفو،بغر ه  and what He possesses is desired; 

  قَتْهبأَو ذْنِبٍ قَدم قْتَرِفالَ مؤس أَلُكأَس
،هذُنُوب  

I beseech You with the entreaty of him whom is 

enchained by his sins 

 ،هوبيع ثَقَتْهأَوو  and is bound by his defects; 

 ،هوبؤا دلَى الْخَطَايفَطَالَ ع  therefore, he devoted himself to offenses 

 الر نمو،ها خُطُوبزَاي  and disasters have attacked him heavily. 

 ;He is now begging You for accepting his repentance  وبةَ،يسأَلُك التَّ 

 ;and for good return from You  وبة،وحسن الأ 

 ;and for redeeming from punishment  زُوع عنِ الْحوبة،والنُّ 

 ،هتقَبر النَّارِ فَكَاك نمو  and for releasing from Hellfire; 

 ،هقَتي رِبا فمع فْوالْعو  and for overlooking the sins that are hanged to him. 

 هقَتثو هلأَم ظَمأَع لايوفَأَنْتَ م.  Certainly, You, O my Master, the greatest hope and 

desire that He has. 

 مالشَّ اللّه كلائسبِم أَلُكأَسو،رِيفَة  And, O Allah, I beg You by all the holy means that You 

admit  

 كلائسووتَتَغَم أَن نِيفَةي هذَا الْمنِي فد
  هرِ بِرحمة منْك واسعة،الشَّ

and by all the elevated courses that take to You, that 

You, in this month, encompass me with vast mercy of 

You, 

 ،ةازِعو ةمنِعو  with abundant favors, 

 and with satisfaction with what You have decided for  رزَقْتَها قَانِعة،ونَفْسٍ بِما  

myself 

 ،ةرافإلَى نُزُولِ الْح  until I am put in my final hole,  

  which is my abode to the Hereafter  الآخرة، ومحلِّ 

 .and the Final Fate  .وما هي إلَيه صَائرةٌ 
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SeventhSeventhSeventhSeventh: Shaykh al-±£siy has also narrated the following from Abu’l-Q¡sim ibn R£¦, the Private 

Representative of Imam al-Mahdi (a.s): In Rajab, you may visit any of the holy mausoleums (of the 

Holy Infallibles) that are possible for you to visit, and recite the following therein: 

ذي أَشْهدنَا مشْهد أَوليائه في الْحمد للّه الَّ
  رجبٍ،

All praise be to Allah Who has allowed us to visit the 

shrine of His Saints in Rajab 

 and has made obligatory upon us their rights that are  هِم ما قَد وجب،وأَوجب علَينَا من حقِّ 

obligatory; 

 محلَى مع صَلَّى اللّهبِ،ونْتَجالْم د  and may Allah send blessings upon Mu¦ammad, the 

divinely selected, 

 .and upon his Successors, the doors to Him  .وعلَى أَوصيائه الْحجبِ 

 مفَأَنْجِزْ لَنَا  اللّه مهدشْهتَنَا مدا أَشْهفَكَم
،مهدعوم  

O Allah: as You have allowed us to visit their shrines, 

please do fulfill for us the promises that You have made 

with them; 

 ،مهرِدونَا مرِدأَوو  and include us with them 

  رلَّغَيحم ةقَامارِ الْمي دف دوِر نع ينئ
،الْخُلْدو  

and do not include us with those whom shall be 

prevented from drinking from the (Divine) Pool in the 

abode of eternity and perpetuity. 

 السو،كُملَيع لام  And peace be upon you all. 

قَد قَصَدتُكُم واعتَمدتُكُم بِمسأَلَتي إنّي  
  وحاجتي وهي فَكَاك رقَبتي من النَّارِ،

I have turned my face towards you and directed to you 

carrying my query and need with me, which is the release 

of my neck from Hellfire 

 قَرالْمارِ، وارِ الْقَري دف كُمعم  and the settlement with you in the Abode of Settlement, 

  .with your pious adherents (Sh¢`ah)  برارِ،مع شيعتكُم الأ 

والسلام علَيكُم بِما صَبرتُم فَنِعم عقْبى  
  الدارِ،

And peace be upon you all for that you persevered in 

patience. Now how excellent is the final home! 

 I hereby beg you and put my hope in you as regards the  فْوِيضُ،أَنَا سائلُكُم وآملُكُم فيما إلَيكُم التَّ 

matters in which you have the right to act  

 عالتَّو كُموِيضُ،لَيع  and recompense. 

 Truly, through you only are the hopeless restored (to  فَبِكُم يجبر الْمهِيضُ، 

good condition) 

  and through you only are the ailed healed  ويشْفَى الْمرِيضُ، 

 and that which the wombs absorb and that which they  رحام وما تَغيضُ،وما تَزْداد الأ 

grow. 

  Verily, I have full faith in your Secret  كُم مؤمن،ي بِسرإنِّ 

  and I am fully submissive to your words  م،ولقَولكُم مسلِّ 

وعلَى اللّه بِكُم مقْسم في رجعي  
جِي وائوا بِحهاحإنْجا وهضَائإما وهقَضَائ

  وإبراحها وبِشُؤونِي لَديكُم وصَلاحها،

and I thus ask you by Allah to settle, respond to, give 

success to, and set aright all my needs and all my affairs 

towards you. 

 السودوم لامس كُملَيع عٍ،لام  Peace be upon you from one who bids you farewell 
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 ،عودم هجائوح لَكُمو  and puts all his needs with you 

 ،جِعرالْم كُمإلَي أَلُ اللّهسي  praying Allah for another visit to you 

 .since his hope is never cut off from you  وسعيه إلَيكُم غَير منْقَطعٍ، 

وأَن يرجِعنِي من حضْرتكُم خَير مرجِعٍ  
  إلَى جنَابٍ ممرِعٍ،

I also pray Him to make my departure successful to a 

productive place, 

 سوخَفْضٍ معٍ،و  a fruitful area, 

 ;comfort, and luxurious up to the befalling of death  جلِ،الأودعة ومهلٍ إلَى حينِ  

 and also [I pray Him] for the best destiny and abode in  زَلِ،عيمِ الأفي النَّ وخَيرِ مصيرٍ ومحلٍّ 

the Eternal Bliss, 

 ,the affluent living  والْعيشِ الْمقْتَبلِ، 

 ,the perpetual fruit  كُلِ،ودوامِ الأ 

 بِ الرشُروالسيقِ ولِ،حلْس  the drinking from the pure drink 

 and the divine spring whose drink is refreshing and  ونَهلٍ لا سأَم منْه ولا ملَلَ، وعلٍّ 

thirst-quenching that is never bored or fed up. 

  كُملَيع اتُهيتَحو كَاتُهربو ةُ اللّهمحرو
،كُمتضْرإلَى ح دوتَّى الْعح  

Allah’s mercy, blessings and salutations be upon you 

incessantly until I return to your presence  

 ي كَرزِ فالْفَوو،كُمت  and win the honor of visiting you again  

 ،كُمتري زُمشْرِ فالْحو  and the honor of being resurrected with your group. 

  اتُهصَلَوو كُملَيع كَاتُهربو ةُ اللّهمحرو
،اتُهيتَحو  

Allah’s mercy, blessings, benedictions, and salutations be 

upon you,  

 for Allah alone is Sufficient for us! Most Excellent is He  .ونِعم الْوكيلُوهو حسبنَا 

in Whom we trust! 

 

NinthNinthNinthNinth: The Holy Prophet (a.s) is reported as saying: As for anyone who repeats the following invocation one 

hundred times in Rajab and immediately gives alms after it, Almighty Allah will conclude his life with mercy and 

forgiveness. Also, anyone who repeats it four hundred times will be given the reward of one hundred shah¢ds 

(martyrs): 

I ask the forgiveness of Allah. There is no god 

save Him alone without having any partner. And 

I repent before Him. 

هو وحده لا شَرِيك لَه  ذي لا إله إلاّأَستَغْفر اللّه الَّ
  .يهوأَتُوب إلَ

TenthTenthTenthTenth: The Holy Prophet (a.s) is also reported to have said: As for anyone who repeats the following invocation 

one Thousand times in Rajab, Almighty Allah will decide for him one hundred Thousand rewards and will award 

him one hundred houses in Paradise: 

There is no god save Allah. ّإلا لا إله اللّه.  
 

EleventhEleventhEleventhEleventh: A °ad¢th reads that one who repeats the following invocation of seeking Allah’s forgiveness 

seventy times in the morning and seventy times in the evening on each day in Rajab will be admitted by 

Almighty Allah if he dies in Rajab and Hellfire will not touch him on account of the blessing of Rajab: 

I ask forgiveness of Allah and I repent to هإلَي أَتُوبو اللّه رتَغْفأَس.  
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him 

After this invocation is repeated seventy times, it is recommended to raise the hands towards the 

heavens and say: 

O Allah: (please do) forgive me and 

accept my repentance. 
ماللّه لَيع تُبي ول راغْف.  

 

TwelfthTwelfthTwelfthTwelfth: It is recommended to pray Almighty Allah for forgiveness, using the following invocation, one 

Thousand times in Rajab so that Almighty Allah, the All-merciful, may forgive: 

I ask Allah, the Lord of majesty and 

honor, to forgive my all sins and 

offenses. 

كْرامِ من جميعِ الْجلالِ والإ أَستَغْفر اللّه ذَاَ
  .نُوبِ والآثَامِالذُّ

 

TTTThirthirthirthirteentheentheentheenth: In his book of ‘al-Iqb¡l,’ Sayyid Ibn ±¡w£s has mentioned great rewards for those who 

recite S£rah of al-Taw¦¢d (No. 112) ten thousand, or one thousand, or one hundred times in Rajab. 

Likewise, he has narrated that one who recites this S£rah (of al-Taw¦¢d) one hundred times on Friday 

in Rajab will enjoy, on the Resurrection Day, light that draws him towards Paradise. 

 

FourteenthFourteenthFourteenthFourteenth: Sayyid Ibn ±¡w£s has also narrated that one who fasts on a day in Rajab and offers a four-

Rak`ah prayer in the first Rak`ah of which he repeats the ªyat al-Kursiy (2:255) one hundred times 

and in the second Rak`ah of which he repeats the S£rah of al-Taw¦¢d two hundred times—one who 

does so will not depart life before he sees (in sleep) his place in Paradise or someone else sees in sleep 

the place of the doer of this act in Paradise. 

 

FifteenthFifteenthFifteenthFifteenth: Sayyid Ibn ±¡w£s has also reported from the Holy Prophet (a.s) that if one offers a fouroffers a fouroffers a fouroffers a four----

Rak`ah prayer on Friday in RajabRak`ah prayer on Friday in RajabRak`ah prayer on Friday in RajabRak`ah prayer on Friday in Rajab between the obligatory ²uhr and `A¥r Prayers in each Rak`ah of 

which the S£rah of al-F¡ti¦ah is recited once and the ªyat al-Kursiy is repeated seven times and the 

S£rah of al-Taw¦¢d is repeated five times and then the following invocation is repeated ten times—if 

one offers this prayer, Almighty Allah will decide for him, from the day on which this prayer is offered 

up to the day of his death, one Thousand rewards a day, and will give him a city built with ruby in 

Paradise for each verse (of the Holy Qur'¡n) that he recites, and will give him a palace built with white 

pearls in Paradise for each letter that he recites from the Holy Qur'¡n, and will give him in marriage the 

Women of Paradise, and will be satisfied with him completely, and will include him with the (true) 

worshippers, and will seal his life with happiness and forgiveness... etc. The invocation is as follows: 

I seek the forgiveness of Allah and I 

pray Him for accepting of my 

repentance. 

  .وبةَأَستَغْفر اللّه وأَسأَلُه التَّ
 

SixteenthSixteenthSixteenthSixteenth: It is recommended to fast on three daysfast on three daysfast on three daysfast on three days in the month of Rajab: Thursday, Friday, and 

Saturday. It has been narrated that one who fasts on these three days in one of the Sacred Months will 

be awarded with the reward of nine hundred year worship. 

 

SeventeenthSeventeenthSeventeenthSeventeenth: It is recommended to offer a sixty-Rak`ah prayer in Rajab. Each night, it is recommended 

to offer two Rak`ahs of this prayer in the first Rak`ah of which the S£rah of al-F¡ti¦ah is recited once 

and the S£rah of al-K¡fir£n is repeated three times and the S£rah of al-Taw¦¢d is recited one time. 

After the accomplishment of the two Rak`ahs, it is recommended to raise the hands towards the 

heavens and recite the following supplication: 

 There is no god save Allah, alone without having  اللّه وحده لا شَرِيك لَه، لا إله إلاّ

any partner. 

لَه ،دمالْح لَهو لْكالْم  To Him is the kingdom and to Him is all praise. 
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يح وهيتُ ومييِي وحوتُ، يملا ي  He restores to live and cause to die, and He is 

Ever-living and He never dies. 

،رالْخَي هدبِي  In His Hands is all goodness, 

  ,and He has power over all things  شَيءٍ قَدير، وهو علَى كُلِّ

،يرصالْم هإلَيو  and to Him is the return of all things.

لا قُولَ وولا حةَ إلاّو يلالْع يمِ، بِاللّهظالْع  There is neither might nor strength save with 

Allah, the Most High, the All-great. 

مصَلِّ اللّه محلَى مالنَّع دبِي الأُمي هآلو.  O Allah: (please do) bless Mu¦ammad, the Ummi 

Prophet, and his Family. 

It is also recommended to pass one’s hand over the face while reciting the last sentence of this supplication. The 

Holy Prophet (a.s) is reported to have said that if one offers this prayer and recites this supplication, Almighty 

Allah will respond to his needs and will award him the reward of sixth times of °ajj and `Umrah.    

EighteenthEighteenthEighteenthEighteenth: It has been also narrated that the Holy Prophet (a.s) said, “One who recites the S£rah of al-Taw¦¢d 

one hundred times at one night in Rajab will be decided as have fasted for one hundred years for the sake of 

Almighty Allah Who will also decide for him one hundred palaces (in Paradise) in the vicinity of one of the 

Prophets.” 

NineteenthNineteenthNineteenthNineteenth: The Holy Prophet (a.s) is also reported as saying that Almighty Allah will forgive all the sins of those 

who offer a ten Rak`ah prayer, at one night in Rajab, reciting in each Rak`ah the S£rah of al-F¡ti¦ah once and 

repeating the S£rah of al-Taw¦¢d three times. 

TwentiethTwentiethTwentiethTwentieth: In ‘Z¡d al-Ma`¡d,’ `All¡mah al-Majlisiy has mentioned that Imam `Al¢ Am¢r al-Mu'min¢n (a.s) 

reported the following from the Holy Prophet (a.s): If one repeats the following S£rahs and invocations three 

times each day and each night in the months of Rajab, Sha`b¡n, and Rama¤¡n, he will have all his sins forgiven 

even if they are as many and much as raindrops, tree leaves, sea foam... etc: (1) S£rah of al-F¡ti¦ah, (2) ªyat al-

Kursiy, (3) S£rah of al-K¡fir£n, (4) S£rah of al-Taw¦¢d, (5) S£rah of al-Falaq, (6) S£rah of al-N¡s, (7) the 

following invocation: 

،اللّه انحبس  All glory be to Allah; 

،لّهل دمالْحو  all praise be to Allah; 

 ;there is no god save Allah  اللّه، ولا إله إلاّ

،رأَكْب اللّهو  Allah is the Greatest; 

لا قُولَ وولا حةَ إلاّو يلالْع يمِ بِاللّهظالْع.  and there is no might and no strength save with 

Allah, the All-high the All-great. 

(8) the following invocation: 

مصَلِّ اللّه محلَى معمحآلِ مو دد.  O Allah: send blessings upon Mu¦ammad and 

the Household of Mu¦ammad. 

(9) the following invocation: 

O Allah: (please do) forgive the believing men 

and women. 
نَاتمؤالمو نِينمؤلْمل راغْف ماَللَّه.  

(9) the following invocation, yet four hundred times: 

I seek the forgiveness of Allah and I 

repent before Him. 
هإلَي أَتُوبو اللّه رتَغْفأَس.  

`All¡mah al-Majlisiy has also mentioned that it is traditional to repeat the following invocation one 

Thousand times each night in Rajab: There is no god save Allah. .اللّه لا إله إلاّ    


